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Ako ljudi nisu sa nama, nema veze.  
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�a�a�iš �e u ���u k��i u�a�i u �ta�i�u ,�tatǡ �r��a�iš kr�� �e�i�eǡ �r�šire�e �ra�ā�i��� ��e-�a�a�a i� �r��� re�aǡ kr�� tu�e� �tar ͳͳͲ ���i�aǡ i kr�� ��u� �Ǥ �ak� �e �u�araš �a ����Ǥ � �reāa-�ti� �i «ara�a�aǤ ��a�iš u �e¯u�ra��ki �a �i�i�i Bukurešt-Jaši-Bukurešt-Jaši-Bukurešt-Jaši-Bu-kureštǡ u �etr� �a re�a�i�i ����r Ȃ ��i�er�itetǡ a �ak�� ���a �ata u©i ©eš u �ar����eruǡ u k���� �u �aše ura���e�e ��t��raϐi�e ��re¯a�e �� ���i�a�aǡ ka� i �ek��ik� �e�eti�a �ru�i� �e�aǡ ��i���e�i� �a �ar� i �� ��-��i�aǡ k��i �eāe ra��a�a�i �� i�-�re�a��� i �raš��a��� ���uǤ�a ���uǡ �a �eāa�u i��r��i���a��� �� �a�tuka i �rekri�a«aǡ k��i ši�eš ��aki� �ek��ik� �a�aǡ a k��i �e ��ake ��©i �e�aǡ «eka� te ra���e�utǡ ��-�ut ukra�i��k�� �e��ikaǡ sa vrelim laptopom na 
mošnicama.
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�kra�i��ki �e��ikǡ �a k��a �a� ��u«a�� �aiša� �ak�� �t�ti�u �i�k��a traāe©i �e�ti � te�iǡ kaāe �a ©e �i �a�t�� ��e�ati ��te��i�uǤ �� �e ti�i �er�� k��iāe����tiǡ k��i ©e �a�ta�iti �a �išeǡ �a u�ara �� ta�taturi ��k �u �e ek�����ira�u �e�ita�i�eǤ �e�e �a�ri��a�a ��a i���r�a�i�aǡ a ���a �e �ri-�e©a� �a �a� �a�a� ���uši� ��e kuti�e �i�areta i �a �a� ���i� še�t �i�aǡ a�i �e ��iru�e� Ȃ e�ekat ra�i�a�i�e �e ��āe �a �e �eri �a ��i� št� �e�i ���u �a u«i�i� ja. � «ak i �e �iše� t��ik� ����� i tak� «e�t�Ǥ �ek �ešt� �a�� � �ek�uǡ a �� �a� �a �a�a��eǡ k� ��aǤ��a� ʹͺ ���i�a i «eka� �a u¯ešǤ �t�ara� �e��� �i�� i ��e�a� �r�e ϐi����e ��et�ke ki�e-�at��raϐi�eǣ �r�i ����u�a�ǡ �e�i ����u�a�ǡ �r-��-�e�iǡ �a ��a �e�er��at�� ruā�a «��ekaǤ �a� ra��i��i�ǡ �a� ����e ��� i�ak �a�� �ri�t���i�iǤ � ka� ��š �a�� ����e ra��i��i�ǡ ��ā�a ��� �a-��uāi�i �a i�ra�� u ���� ϐi��uǤ ,u�i �e �a �e �i��� �re�i t�k�� ͳͺͻͲ-ti�ǡ �a �a ���ira�� �ra©i �i�i�erǤ ���i�a �i kre� �a��i�u i �r�e�e �er�eǡ a ��ā�a i �ešt� �� ���� i���ruǤ� �a �i�ǡ tak�¯eǡ �ešt� �� t��� i���ruǤ��ā�a �e��u �� ��i� k�šu��a k��e �i �i ku�i�a �r�š�e �i�e k�� �e��e�aǤ �et��e k�šu��eǤǤǤ �a� št� �i �i ��e©a�a �a ©e�� �a kra�u �etaǡ �������ǡ �a�aǡ ��i©i �r��a��i�e i ku�iti �u���ereǡ ruka-
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�i�eǡ ��ku�eǤ �i��i� �a �i �a� �i�� �akše �a ��� ura�i�� �a�e���ǡ ak� �e �ratišǤZ�ra�a u k���� ra�i� �e �e��a �tara i k�ket-�aǡ ���� «e�a �e i reāi�eri �ti�a�u � ��uǤ ��ak�� �e�e�a ta�� �e ��i�a �eki ϐi��ǡ �i�e�k�i� i�i rek�a�aǤ ��utru ka�a ���a�i� �a ���a�ǡ u�a�i� �a ��at� �a ��i�a��eǡ ���a� �rek� ka����a i ��-��e��� ����ra���a� ��u�e k��i ���ta���a�u ���et-��e��eǤ �ǡ ka� i ��i«��ǡ �a�iš��a� kak� ©e �i u ��ak�� tre�utku �ri©i reāi�er i re©i �iǣȂ ���i�iǡ �rati� te �e© �ek��ik� �a�aǤ �ri�eti� �a� �a �i �e��aǡ �e��a tuāa�Ǥ ���eka� �i �e ��tre�a� �ek� ka� ti �a ϐi��Ǥ �� �a�a �a� �r-�a�i���a� �e�et �i��a�a ka�ti��a i ��š u�ekǡ u «ita��� Bukureštuǡ �i�a� �i�e� tak� �e�a���-�i«�� i �a��u���e�� �i�e ka� št� �e t���eǤ �e ���u ti ���u�iti �išta �ru�� �� ��a��e u���e i �ek��ik� �e�eti�a �i��a�a e�raǡ a�i ti ���u �ara�t��ati �a ©e u ����e����� ��e�i t��� �ik �a�rāati ra��rše�uǡ kr�ku �a�u �a �i ��a ����a �a �e �ratiǡ �e����ǤǤǤ eta kaāešǫ�i�a� �a� i «eka� te i kri�� �i �e št� �a� �ra©a �i�i�er �i�u i�a�ra�i �a ��i��� Poljubacǡ �er �a�a 
zaista �iše �e�a�� �ikak�u ša��uǤǤǤ





�
I got my violence in high-def ultra-realism�i�e ���� �ai��
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ila sam onesveš ena ens ica 
u njenom naru ju

e nost  Pas al  po ela je za mene �e��e �i��ke �e«eri ���i�e ʹͲͲͷǡ u Jaši�uǡ �a ���a �uta i��e¯u k�u�a lac  ut i �r��a��i�e k��a ra�i ���-�t��ǡ u k��u �a� kre�u� �a ku�i� �re�er�ati�eǤ�r��a��i�e i� k��e �e ��a u�ra�� i��a�i�a �a ku-ti��� Durex Classicǡ �a�u«e��� u �āe�u �ar�eri�a i �a �aketi©e� ā�aka rbit professional u �ru���Ǥ Za Classic �a� �e ���u«i� i �aǡ �er �i �e «i�i�� �a �a� �retera�� �ra�ar i �a�i� ti� št� �a� i ��-�i��i� �a i� ku�i�ǡ a�i �a �e©u �iti t��ik� �ra�ar �a �t��ri� �itua�i�u k��a ©e �i ���u�titi �a i� k�-ri�ti�ǡ te �a ©u i� ��e�e©e� �a�aǡ ka� i ��aki �utǡ ��k���iti �ri�ate��uǤ Classic �e �e© �i�� �re�išeǡ a ��i �a uku�i�aǡ ����«i©i�aǡ �����re��e�t�i ȋǫȌ i�i re-�ra�tiǡ u«i�i�i �i �a �e ��e©a� �er�er���Ǥ �e© �a� 
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�e �i�e� kak� �tr���i�� i u«ti�� ��uša ���e ���rat�e ���u�eǡ a ���a ��«i��e �a �rištiǣȂ ���� �� ���e�� ��
�� � �� �������e �� B�� �� J� ����� ��J�B��� �� ��B��ǫǫǫ Z�� �����e �� B�� �� ��������� �� �� 
� 
����eǨǨǨǨǫǫǫǫǨǨǨǨǫǫǫ � ������ �� �� �� ����-�� ������Z�� �� J�e ���e � ���Z��������ǡ ��������� ��� �� �������ǨǨǨ�a ā�aka©u �u�u �i�a� �i ���i��i�Ǥ ���a i�a�i�a�i�a i �ra�r��t �i�u �a�ek� ���ak�iǡ tek t��ik� �a �e ���uku �������� ��i�u ��e �a �i� �e ����u�i�Ǥ�u�ti�a �eǡ ���Ǩ ȋǫȌ �a �e �rata �r��a��i�e �a�u�e �a ����ǡ �a�ra�i�a �e ��a k�raka u�a�re�ǡ �a �e �a�uk�a ruke ��� ��� ��e¯i ka�utǤ �i� �� tri�e�et-«etr�e�et �r�ti�u �a k��e �e �a���e�u�u �u�i i ��atki ��ktiǡ �a�i� �i �e u ki«�uǡ ��k �e �ek��ik� �i��a�a �ru�i� ��u�ti�� ��� kaiš �a ��-�i� �ar�erka�aǤBi� �a� ��e��eš©e�a āe��ki�a u ��e��� �a-ru«�uǤ ����u�i�a �e �eǤ �ti��u�a �i �e �a���i�u ��a���i�aǤ eti�a�a �ra�a�i�eǤ �a�i�a �e¯u��ā�eǤ 
ri�ka�a �i �e uš�u re�i�uǤ �ika�a �i�a� ��eti� t��iki uāitakǡ i �ri t�� �i� t��ik� �a�i�a�Ǥ ���aāi� �a�ǡ kr�� �e�e �i �e tek�a t���a «�k��a�aǤ ~e�e� �a� �a �e �a�i� �a �e¯aǡ �a ��e�ǡ �a �e ���u«e� �a �����ǡ �a �e u��ašeǤ
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�u� ����u�a�ǡ �a���e��eǡ kruā�� �ut��a��eǡ �u�ikaǤǤǤ����e��ak� �r�� i i��e�a�aǡ ka� št� �e ��«e�a �a �e �ri�kaǡ ���uk�a �eǣȂ �tr���e��eǡ �ra�i ���ǡ �a��e �a �e ��ta�i�� Bruk�era �a���ǤȋǫȌǤǤǤ �e �i� �a«i� �a kaāeš Ƿ�a �e i��u�i�� ��e�ǲǡ �er �k� �a� �i�e ���a� �a �e �a¯e �i �e�-ti�etar �a��©eǡ �a��a��e ��a�e�et i��u��e�i� �«i�u ����atra�� �a� �e ka� r�k ��e��eǡ Ƿ��ǡ �e ���i�� bitter moon  �e t�i�ki�� �er� ���� ���ieǲǡ �a ��e ri�eti�e i� Jaši�a �i� �i �e�e�e��i �ariāa-�i�ǡ «i�e �u re«i i �a�ta��a��ri�e �a�i�e �a k��e�a ���i�u�Ǥ � �iše �� t��aǡ �e�a� ��i�i�a�tǡ ��a� k��i u �a��� �r�tu �rāi �u«e�i«ke ta��e Je�a«i�eǤBi� �i �a�ka�ǡ ��a� k��i �e �a�i�a� or i mesec*ǡ k��i�u k��a �a� �e u��u�i�a t�k�� ǮͻͲǤ ���i�aǡ ka�a ��� �i�i �i��a�i�a��i u �e���iǡ u k���� šk��e �i�u i�a�e �i �i�i�u� ��a�e�e �a �a� ���ešt� �au«e i � �e�ri�t�����ti�aǤ � �e���� �riš©a�-�k�-�ra����a���� i �a�a��e �a«�i�ti«k�� ku�turiǡ k��a �e �e ��aši�a ����i� kruti� �ak��i�aǡ �ki�u-�a �i �i ka�e� �a �r�aǡ �a�i�a�ši ��� � «e�u �a� �e��a i�a� �ra�r��ti i �a �i��i� Ȃ ~����� ���� 
* Lunes de fiel, Paskal Brukner, knjiga napisana 1980. godine, po 

kojoj je Roman Polanski snimio istoimeni film 1992. godine. (prim.
prev)
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���
��� �� ��e� �J�B��� ����J� ������� ������ǡ �� B��� ��������� � B�Z������Ǩ�ika�a �iše �i�a� �i�e� t��ik� �e�i� āe�a �a-�e�e�i� �ri�u�t��� �a�� �e���� �uškar�aǤ� ��eǣ
au i nas  itelju  ti  oji govoriš jezi  corpus-

culuma* rausa  pri aj našim pi icama
e  cr nem  ne  s renem s uma a o i moj i-

vot ne bude ta av  reka� �a� �e�iǤ�i�ia�a �e ��e�a�a �a�re� k�u�aǡ �a ��e �ri�ut-�eǡ a�i �«i�u u�rti� �a�� u �e�eǤ� �e�tru ��� ����a �e��a ta«ki�aǡ �t��re��e �a«i��e�� �a�� i �a�� �� �a���aǡ �rek� k��e �e ���ak�ǡ ���ak� ra��a �����i�a �a��u���e���tiǡ kreta�a �e u �i�i�a�i��� rit�uǡ i�itira�u©i ��e-�� ��i�a��eǤBi� �a� �e«ki© k��i �eǡ �uše©i �e �� �ute���tiǡ ����atra� ��krete ����e �a�eǤ
Voljeni mojǡ ���e���� �a� �e �eti� ka� �e t� rek�aǤ�rāa� �a� u ru�i ϐ�ašu �i�a Ȃ ���e�i� �a� �r�te i �u�ti� �e Ȃ i��re�e�a�a ��et��š©u �tr�-���k��aǡ ϐ�aša �e i���e�a�a ka� �a �e �au�ta�i�a �a ���a �uta i��e¯u ���e ruke i ���a Ȃ �e�ta�a �e u �e��a�u Ȃ ra��i�a �e ��re� ���i� ���u u �i��a�u �re�r�i� k��a�a Ȃ i� �re�išta �e i��i�a 

* Corpusculum (lat.) – telašce, čestica, atom (prim.prev.)
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te«���t k��a �e ����a �a �i«i �a ��er�u tra�a«a �a �i�eri�a Ȃ voljeni moj  re«e Ȃ ��e©a� �a� �e ka� r�k ��e��aǤ�ek��ik� �a�a ra�i�e �i �e ��rati�aǣȂ ���ar �a�ǡ �a�Ǥ Ja �a� �i�ia�aǡ u����a�i ��� �e u ��u�u � �re ��a �e�e�aǡ �e ��a� �a �i �e �e©ašǤǤǤ
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... bilo mi je dobro poznato ime se on bavio  
u stvari  izme u ostalog  ispitivanje i tortura 

zatvoreni a  u programu treninga  
za ispitiva e i mu itelje�eta ʹͲͲͷǤ ���i�e ���i�e �u �e �ru�eǡ a �a � t��e �i�a� i�a� ����aǤ �i�a� �i�e� �iti �e �e i�tere���a�a �i�� k��a �ru�a āe�a ��i� ���e šeϐi�eǡ k��a �e ���i�a �a��i�e ��a�e ���ut iri�aǡ ���e k��a ©e �iti u ���i tek ʹͲͲͺǡ kak� �i �e �a�a rek�aǤ � �a��a�e ri���a�keǡ tu �a�ta�ti«�u ��u©u k��a pu e �uā ���eǡ ����ta�a �e �k� �i-�t��aǡ �rāe©i i� vrstoǡ u�e�a�e u k�ā�i ���e�ǡ ���e©i k�āu �akar��� ����� �u��aǡ ���ut �e-��� �rš��a�aǡ �a�r��t� �ir��i��Ǥ � �a �i� �rati� tu �i�i�uǤǤǤ �a��a� �a� �a ��� ��ak� �e«e �e�ik��ǡ �a k��e�i�aǡ ra��e�u�e� š�ire�e �a u��r�i� �raš��a�i� ���uǤ
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���a šeϐi�aǡ ��ra��i�aǡ kak� ��� �e ��a�iǡ i�a-�a �e �u�e ta�ke ���eǡ �ekak� �re�r�eǡ k��i�a �e ��e�a�a �� ���i� āi��i�a u�utruǡ ��� �t����ǡ �a �e��i�a�a re�ak�i�eǤ �atre�� �e ra��ra���a�a � ����e����� ���u�i ~u�a�i��k�� �e©a Ȃ ��k �i �e �a��e� �e��e ���e �a�i�a ��eā��e�eǤ Bu�āet �a re�ara�i�u �ute�a Ȃ ��a�� �e �a��u�a �a�re�ǡ �a��i�ši �e �a� š���i�e �a �re��� ka���ǡ i ka� ��u-«a���ǡ �rete�a �a �a��i�e �i ��� �k�i��u�a �a ra�e�aǤ ���e tari�e ��tara Ȃ �ri�uk�a �i �t��i�u ��iāeǡ tek t��ik� �a �i ����e �i�e�a �i�re �a�i�a�e u a�e��iǡ i �ri��u�i�a �uti�u u� ���uǤ���a¯i�a�a �e i i� ���a�e �e i�ra�a �a ����Ǥ���i�ar�t�� ��� �e �i�� ���a���ǡ a�i �i�e i�a�a �išta ����e �a ra�i ��k ��� �e �ra�i �e �rati i� �a-ši��t��aǤ �����a�a �a �e �re ���a ���i�e u ���u �ek�� ��te�aǤ �eri� �e i�a� �e�e�et ���i�aǡ �i� �e �ϐi�ir u ���a�ti �a a�titer�ri�a�ǡ ra��ik ���-eǤ Z�a�i«�� �e ��ša� u �u�u�i�u �a �r��eri tere� �a �u�u©e ���� �a�e u ��i�i�i �rutaǤ��e�i�a�i�ta �a �ek���e��i��a��� �ruā�eǡ �a-ra��ik �ir�a ������i�e �a��ǡ �ri�ate��ǡ �a �r�� �uta� �a«i�ǡ k��i u ��«etku �i�a� ra�u�e�ǡ �a ��ie�ku��ǡ Ba�e�ku��ǡ 0e�a��� i �a��eš��ǡ �eri� �eǡ i�akǡ �tiša� �a ���� �a �a�ta�akǡ �a �a��ateti«�i�i �a«i�ǡ �a�u�ku�u©iǡ ru�e� �� ��i-�e���tiǤ ��ra�� �e i�aša� �a �eke �a�a�eǤ ��i-


